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GETRAG B.V, & Co. KG

Hermmann-Hagenmeyer-Str. 1, 74189 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 7169711/ 16.11.2018

GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039817
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:

VIA DEI GICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003

70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020565 / 13.09.2017

ITALIEN Customer no.: 10005593

Consignee: 30005665

01 Serie

Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114
loading station: 14248

Delivery note

Weights {gross/net)
Gross weight  1.634,500 KG Net weight 1.393 KG Volumes 1,800 M3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 0550722441 1.400 PC 1.393 KG
Hub System 1st/7th Gear ¢pl
Customer article number: 0550722441Position1
900001  TBA-520821 5 PC 75 KG
MULTI-PATH PALLET WOQD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 "100 PC 129 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-501668 100 PC 26 KG
Inlett fir Muffen DCT300, HST & PMG
o 900004 TBA-550528 5 PC 12 KG
O VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
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SEI’HAG S.V. & Co. K% " Kommanditgeselischaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande =~ Bankverbindung:
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WEI - CASIIPIAL U1 MUlIeYYEUS
rosa = Exemplar fir Absender
blau ~ Examplar fir Empfénger
gritn® Exémplar fdr Frachtfihrer

DIGIG = SAEHIIGEY PUUT LUSHIELG L
rose = Exemplaire de Fexpéditeur
bleu =~ Exemplaire du destinataire
vart = %gmplafre du transporteur

Wi
ross
blau
groen ~ Exemplaar voor vervoerder

= CAEHIPIGA! YUUL s guat
~ Exemplaar voor afzender

= Exemplaar voor geadressearde

ML = COSCILIIS U AT LA D
rosa = Essemplare per mittenis

blu = Egsemplare per destinatardo
verde = Essemplare per transportatore

VT~ Py DL
pink = Copy for sender
blua = Copy for consignes
green = Copy for carrier

L = s Ui
rasa = Exemplar for afsender

hlaa = Exemplar for modtager
grén = Exomplar for bafordrer
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GETRAG BV, & Co, KG
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INTERNATIONALER
FRACHTERIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Dlese Befbrderung unterliegt trotz efner
gegentelligen Abmachung den Bastim-
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Burgbernhetrrier Stre?iia s SiraBengatenverkehr {GMR). par route ({CMR).

91438 Bad Windsheinr
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chhlf?hrer (Name, Anschrift, Land)
Transpcrteur (nom, adresse, pays)

Schweifzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strafle 23

D - 71634 Ludwigsburg

www.schweiizer-spedition.de
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